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ÚVOD 

Ruční invalidní vozík slouží jako dopravní prostředek pro handicapované osoby, pacienty a seniory. 

 

KONSTRUKCE VOZÍKU 

 



JAK ROZLOŽIT VOZÍK S PEVNÝM OPĚRADLEM  

 

Potřebné příslušenství: návod na použití a s vozíkem dodávaný imbusový klíč 
 

 

Krok 1: Postavte se za invalidní vozík a zatáhněte směrem do stran, abyste otevřeli sedadlo.  

Krok 2: Poté zatlačením na sedadlo rozložte vozík. 

 

 POZOR! Nepokládejte ruku ani prst na trubky sedadla nebo pod sedadlo. 

 
 NASTAVENÍ VÝŠKY STUPAČEK  

METODA 1 

 

 

Otočte plošinu stupačky ve směru šipky a upravte její výšku. Poté 
utáhněte matici na vnější straně trubky pomocí přiloženého 

imbusového klíče. 

 
 

 

METODA 2 

 

1. Pomocí imbusového klíče uvolněte část stupačky, kde 

je připevněna plošina stupačky. 

2. Otočte plošinu stupačky ve směru šipky a utáhněte ji 

klíčem. 

 
 

 

 

 POZOR! Při každém nastupování a vystupování z vozíku zvedněte plošinu 

stupačky nahoru! 



 

 Pozor! Ujistěte se, že plošina podnožky je alespoň 7 cm nad zemí. Pokud je 

umístěna příliš nízko, může narážet při jízdě do překážek. Může to způsobit nerovnováhu 

vozíku! 

 

 

SKLÁDÁNÍ VOZÍKU 

 

 

 

 

 

 

 

Krok 1: Zvedněte plošiny stupaček ve 
směru šipek. 

Krok 2: Poté zatáhněte za sedadlo a složte 

vozík. 
 

 
 

 

 

 

POUŽITÍ BRZDY  

 

 

 

 

Zatáhněte za zajišťovací páčky brzdy na obou stranách vozíku dozadu, abyste 

invalidní vozík zabrzdili. Pro odbrzdění invalidního vozíku zatáhněte za 

zajišťovací páčky dopředu. 
 

 

 

 

 POZOR! 

1. Nezapomeňte použít brzdu i při krátkém zastavení. Navykněte si brzdy používat. 

2.  Invalidní vozík nezastaví okamžitě, proto příliš nezrychlujte, když v něm sedíte. 

3.  Při zatáčení do ostré zatáčky snižte rychlost, abyste se nepřevrátili. 

4.  Před tlačením invalidního vozíku se ujistěte, že nohy pacienta jsou na stupačkách. 

5.  Bezpečnost je vždy na prvním místě. Pokud se sami necítíte bezpečně ovládat invalidní vozík, měli byste 

požádat o pomoc. 

 

TIPY PRO POUŽÍVÁNÍ VOZÍKU 

 

 

 

 

Při nastupování a vystupování z invalidního vozíku se ujistěte, že je zajištěna brzda 

zadních kol. Ujistěte se, že používáte brzdy správně.



 

 

Při sesedání z vozíku nestoupejte na stupačky, jinak se vozík překlopí dopředu. 

 

 

 
 

 

Neumisťujte invalidní vozík do blízkosti zdrojů ohně, jinak by mohlo dojít k požáru 

zádového opěradla a k zranění. 
 

 

 
Chcete-li s invalidním vozíkem překonat vyvýšenou překážku, musí doprovod šlápnut na nášlapní trubku a 

zatlačit na madla směrem dolů, aby se přední kola zvedla na překážku, a poté zatáhněte za madla směrem 

nahorů, aby se zvedla zadní kola. Nesnažte se překonat překážku násilím. 

 

Chcete-li se pohybovat do kopce nebo z kopce, ujistěte se, že doprovázející osoba, která tlačí vozík, je v 

bezprostřední blízkosti; jinak se vozík může převrátit. V případě prudkého svahu by měl být invalidní vozík 

otočen tak, aby pacient směřoval nahoru. Doprovázející soba, která ovládá invalidní vozík, by měla pomalu 

couvat. 

 

 

 
 

 

Při zvedání invalidního vozíku s pacientem se nedržte za rukojeti. 
V opačném případě může dojít k poškození vozíku.



TECHNICKÉ PARAMETRY 
 

TECHNICKÉ PARAMETRY 

Katalogové číslo / název Standardní ocelový invalidní vozík 

Šířka sedadla [mm] 450 

Celková šířka [mm] 620 

Celková délka [mm] 1020 

Celková výška [mm] 860 

Hloubka sedadla [mm] 420 

Výška opěradla [mm] 420 

Nastavení výšky loketní opěrky (mm) 290 

Výška sedáku od země [mm] 460 

Maximální bezpečné zatížení [kg] 110 kg 

Hmotnost základního vozíku [kg] 17 kg 

 

Statická stabilita [º] 

z kopce 9⁰ 

do kopce 9⁰ 

příčně 9⁰ 

 

Průměr kola [mm] 
přední 200 

zadní 600 

Teplota použití a skladování od -15⁰ C do 40⁰ C 

 
SEZNAM POUŽITÝCH MATERIÁLŮ 

Rukojeti pro tlačení butylkaučuk 

Zadní kolo PU (polyuretan) nebo butylkaučuk 

Struny ocel 

Brzda kola ocel 

Křížová konstrukce ocel 

Rám ocel 

Vidlice ocel 

8" Přední kolo PVC (polyvinylchlorid) + ABS (akrylonitril-butadien-

styrenový terpolymer) 

Stupačky ABS (akrylonitril-butadien-styrenový terpolymer) 

Pásek pro zajištění chodidla polyester 

Stupačka ocel 

Čalounění sedadel polyester + polyuretanová pěna 

Čalounění opěradla polyester + polyuretanová pěna 

Opěradlo PVC (polyvinylchlorid) + polyuretanová pěna 

 

DOVOZCE 

Reha Fund Sp. z o. o. ul. 

Staniewicka 14 
03-310 Varšava, Polsko 

tel. 48 22 59 40 300 fax. 48 22 59 40 307 

e-mail: info@rehafund.pl 

www.rehafund.pl 

mailto:info@rehafund.pl
http://www.rehafund.pl/


 

Shanghai Brother Medical Products Manufacturer Co., Ltd 

Address: 718 Fanou Modern Building, No 2449 Gonghexin Road, Jingan District, Shanghai City, Čína, 

Tel. 0086-21-51876643 

Email: brothermedical2@hotmail.com 

www.brothermedical.com 

 SUNGO Europe B.V. 

Olympisch Stadion 24, 1076DE Amsterdam, Netherlands 

email: ec.rep@sungogroup.com 
 

 

POZNÁMKY 

mailto:brothermedical2@hotmail.com
http://www.brothermedical.com/
mailto:ec.rep@sungogroup.com


ZÁRUČNÍ LIST  

Standardní ocelový invalidní vozík 
 

Model: Sériové číslo: Datum prodeje: Podpis a razítko prodejce: 

    

 
PODMÍNKY ZÁRUKY 

 

1. Výrobce ubezpečuje zákazníka, že předaný předmět prodeje, na který je vystavený tento záruční list, je úplně nový a kvalitní. 

2. Na rám vozíku se vztahuje záruční doba 60 měsíců, na ostatní díly se vztahuje záruční doba 36 měsíců od data prodeje v 

záručním listě. 

3. Podkladem pro posouzení záruční reklamace je doručení správně vyplněného záručního listu s přiloženým dokladem o 

zakoupení. 

4. Případné závady na zařízení budou odstraněné společností REHA FUND Sp. z o.o. nebo autorizovanými servisními techniky 

za předpokladu, že zařízení bolo používané v souladu s jeho určením a doporučeními v návodě na použití. 

5. Oprava bude vykonaná v co nejkratším možném čase, nejpozději do 14 dnů, ode dne přijetí zařízení v servisním středisku. 

6. Záruka se nevztahuje na 

• úkony údržby, čistění a nastavování popsané v návodě na použití; 

• díly podléhající opotřebování během běžného používaní; 

• mechanické a tepelné poškození, např. ohnutí, poškrábání, zlomení atd.; 

• poškození způsobené používáním zařízení v rozporu s návodem na použití, nedbalostí, vykonáváním 

samostatných oprav, úprav nebo konstrukčních změn. 

 

7.   Před odevzdáním zařízení do autorizovaného servisního střediska je potřeba zařízení vyčistit v souladu s návodem 

na použití, aby bolo vhodné na servis. 

8.   Opravy a výměnu náhradních dílů by měli vykonávat autorizovaní servisní technici společnosti Reha Fund s.r.o. 

9.   V případě neopodstatněné reklamace budou zákazníkovi účtované náklady na dopravu. 

10. Územní rozsah záruční ochrany se vztahuje na území České republiky. 

11.  Záruka na předaný tovar nevylučuje, neomezuje ani nepozastavuje práva zákazníka vyplývající z nesouladu tovaru se 

smlouvou. 

 

    SEZNAM SERVISNÍCH OPRAV (vyplní servis) 

 

Č. Datum podaní 

žádosti 

Objednávka č. Popis závady/rozsah opravy Datum vykonání 

opravy 

Razítko a podpis 

servisu 

 

 

 

1. 

     

 

 

 

2. 

     

 


